
RADIOCOMANDOROLLINGCODE
- BEHAPPYSERIE “RS” NEW
- BEGOODRS3

Radiocomando con trasmissione di un codice varia-
bile a 66 bit. che garantisce un grado di sicurezza
inviolabile.
- Mod. BeHappy RS1 New : un canale
- Mod. BeHappy RS2 New : duecanali
- Mod. BeHappy RS3 New : tre canali
- Mod. BeGood RS3B/W : tre canali

(Black/White)

CARATTERISTICHETECNICHE
- Alimentazioneapila litio: 3Vdc (CR2032)
- Frequenzadi lavoro: 433,92MHz
- Codifica: 66 bit rolling code
- Consumomax.: <20mA
- Temperaturad’esercizio: -10÷55°C
- Dimensioni: 33x65x13mm

DESCRIZIONEDI FUNZIONAMENTO
Il trasmettitore, a secondadel modello, è dotato di 1,
2 o 3 tasti per la gestionedi 1, 2 o 3 utenzediverse.

ATTENZIONE
- La batteria al litio 3 Vdc (CR2032) deve essere
sostituitaogni dueanni per garantire laportataotti-
maledel trasmettitore.
- Per la sostituzionedella batteria scarica, procede-
re come illustrato in figura, a seconda del model-
lo.
- Labatteria usatadeveessere smaltita negli appo-
siti raccoglitori.
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RADIOCONTROL ROLLINGCODE
-SERIES: BEHAPPY RSNEW
-BEGOOD RS3

Radio control with variable 66 bit code transmis-
sion which guarantees an inviolable degree of
security.
- Mod. BeHappy RS1 New : one channel
- Mod. BeHappy RS2 New : two channel
- Mod. BeHappy RS3 New : threechannel
- Mod. BeGood RS3 B/W : threechannel

(Black/White)

TECHNICAL CHARACTERISTICS
- Powered by a lithium battery: 3Vdc (CR2032)
- Working frequency: 433,92MHz
- Combinations: 66 bit rolling code
- Maximum consumption: <20mA
- Working temperature: -10÷55°C
- Dimensions: 33x65x13mm

DESCRIPTION OFFUNCTIONING
The transmitter, according to the model, is com-
pletewith either 1, 2 or 3 buttons for themanage-
ment of either 1, 2 or 3 different uses.

GB TÉLÉCOMMANDEROLLINGCODE
-SERIE: BEHAPPY RSNEW
-BEGOOD RS3

Télécommande avec transmission d’un code
variable à 66 bit. qui garantit un degré de sécurité
inviolable.
- Mod. BeHappy RS1 New : un canal
- Mod. BeHappy RS2 New : deux canaux
- Mod. BeHappy RS3 New : trois canaux
- Mod. BeGood RS3 B/W : trois canaux

(Black/White)

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
- Alimentation avec pile lithium: 3Vdc (CR2032)
- Fréquence de travail: 433,92MHz
- Codification: 66 bit rolling code
- Consommation max <20mA
- Température d’exercice: -10÷55°C
- Dimensions: 33x65x13mm

DESCRIPTION DEFONCTIONNEMENT
Le transmetteur, en fonction du modèle, est doté
de 1, 2 ou 3 touches pour la gestion de 1, 2 ou 3
utilisations différentes.

F FERNBEDIENUNGROLLINGCODE
-SERIE: BEHAPPY RSNEW
-BEGOOD RS3

Fernbedienung mit Aussendung eines variablen
Codes von 66 bit, welche einen hohen Grad an
Sicherheit und Verletzungsschutzgarantiert.
- Mod. BeHappy RS1 New: ein Kanal
- Mod. BeHappy RS2 New: zwei Kanäle
- Mod. BeHappy RS3 New: drei Kanäle
- Mod. BeGood RS 3 B/W: drei Kanäle

(Black/White)

TECHNISCHEMERKMALE
- Speisung durch Lithium-Batterie3Vdc (CR2032)
- Arbeitsfrequenz: 433,92 MHz
- Sender Option: 66 bit rolling code
- Max. Verbrauch: <20 mA
- Betriebstemperatur: -10÷55 °C
- Baumaße: 33x65x13mm

FUNKTIONSBESCHREIBUNG
Je nach Modell, ist der Sender mit 1, 2 oder 3
Tasten ausgestattet für die Bedienung durch 1, 2
oder 3 verschiedeneBenutzer.

D RADIOMANDOROLLINGCODE
-SERIE: BEHAPPY RSNEW
-BEGOOD RS3

Radiomandocon transmisióndeuncódigovariable
a66 bit quegarantizaun grado deseguridad invio-
lable.
- Mod. BeHappy RS1 New: un canal
- Mod. BeHappy RS2 New: dos canales
- Mod. BeHappy RS3 New: tres canales
- Mod. BeGood RS 3 B/W: tres canales

(Black/White)

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
- Alimentación con pilas de litio: 3Vdc (CR2032)
- Frecuenciade trabajo: 433,92 MHz
- Codificación 66 bit rolling code
- Consumomáx.: <20 mA
- Temperatura deejercicio: -10÷55 °C
- Dimensiones: 33x65x13mm

DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO
El transmitidor, segúnel modelo, seencuentrapro-
visto de 1, 2 o 3 teclas para la gestión de1, 2 o 3
utilizaciones diferentes.

E

I prodotti:
Radiocomando
BeHappy RS1 New, RS2 New, RS3 New,
BeGoodRS3 B/W
sono conformi alle specifiche della
DirettivaRED 2014/53/EU.
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Theproducts:
Radio control
BeHappy RS 1 New, RS 2 New, RS 3 New,
BeGood RS3 B/W
Comply with the requirements of the
European DirectiveRED 2014/53/EU .

WARNING
- The lithium battery Vdc (CR2032) must be
changed every two years in order to guarantee
the correct functioning of the transmitter.
- In order to substitute the dead battery, follow
the illustration.
- Theused battery must bedisposed of correctly
in an appropriate recycling bin.
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Les produits
Radiocomando
BeHappy RS 1 New, RS 2 New, RS 3 New,
BeGood RS3 B/W
sont conformes aux normes spécifiques de
la DirectiveRED 2014/53/EU.

ATTENTION
- Lapileau lithium3Vdc (CR2032) doit être rem-
placée tous les deux ans pour garantir la portée
optimale du transmetteur.
- Pour remplacer la pile déchargée, procéder
comme illustré sur lafigure.
- La pila utilisée doit être jetées dans les conte-
neurs prédisposés à cet effet.
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Produkte
Fernbedienung
BeHappy RS 1 New, RS2 New, RS3 New
BeGood RS3
konform sind mit den Spezifizierungen der
RichtlinieRED 2014/53/EU.

ACHTUNG
- Die Lithium-Batterien 3 Vdc (CR2032) müssen
alle zwei Jahre ersetzt werden, um die
Höchstleistung des Senders zu garantieren.
- Das Ersetzen der leeren Batterien erfolgt gemäß
Abbildung.
- Die gebrauchten Batterien sollten im entspre-
chenden Sondermüll entsorgt werden.



ROLL ING CODE
- : BEHAPPY RS NEW
-BEGOOD RS3

66 bit
.

- . BeHappy RS 1 New:
- . BeHappy RS 2 New:
- . BeHappy RS 3 New:
- . BeGood RS 3 B/W:

(Black/White)

- : 3Vdc (CR 2032)
- : 433,92 MHz
- : 66 bit rolling code
- : <20 mA
- : -10÷55 °C
- : 33x65x13

, 1, 2 3
1, 2 3

.

RÁDIO-COMANDOROLLINGCODE
-SÉRIE: BEHAPPY RSNEW
-BEGOOD RS3

Rádio-comando com transmissão de um código
variável de 66 bit, que garante um grau de segu-
rança inviolável.
- Mod. BeHappy RS1 New: um canal
- Mod. BeHappy RS2 New: dois canais
- Mod. BeHappy RS3 New: três canais
- Mod. BeGood RS 3 B/W: três canais

(Black/White)

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
- Alimentação com pilhade lítio: 3Vdc (CR2032)
- Freqüência de trabalho: 433,92 MHz
- Codificação: 66 bit rolling code
- Consumomáx.: <20 mA
- Temperatura deexercício: -10÷55 °C
- Dimensões: 33x65x13mm

DESCRIÇÃO DOFUNCIONAMENTO
Otransmissor, deacordo com omodelo, possui 1,
2 ou 3 teclas para o gerenciamento de 1, 2 ou 3
usos diversos.

P RADIOSTYRNINGROLLINGCODE
-SERIE: BEHAPPY RSNEW
-BEGOOD RS3

Fjärrstyrning som sänder en modifierbar kod med
66 bit som försäkrar en oöverträffad säkerhetsnivå.
- Mod. BeHappy RS1 New: en kanal
- Mod. BeHappy RS2 New: två kanaler
- Mod. BeHappy RS3 New: tre kanaler
- Mod. BeGood RS 3 B/W: tre kanaler

(Black/White)

TEKNISKA EGENSKAPER
- Litiumbatteridrift: 3Vdc (CR2032)
- Arbetsfrekvens: 433,92 MHz
- Kodning: 66 bit rolling code
- Max. förbrukning.: <20 mA
- Arbetstemperatur: -10÷55 °C
- Mått: 33x65x13mm

BESKRIVNING AV FUNKTIONEN
Sändaren , beroende påmodell, är försedd med 1,
2 eller 3 knappar för skötseln av 1, 2 eller 3 olika
användningar.

S AFSTANDSBEDIENING
ROLLINGCODE
-SERIE: BEHAPPY RSNEW
-BEGOOD RS3

Afstandsbediening met uitzending van een variabi-
le code met 66 bit. die een hoge graad van veilig-
heid en bescherming tegen verwondingen waar-
borgt.
- Mod. BeHappy RS1 New: een kanaal
- Mod. BeHappy RS2 New: tweekanalen
- Mod. BeHappy RS3 New: drie kanalen
- Mod. BeGood RS 3 B/W: drie kanalen

(Black/White)

TECHNISCHEKENMERKEN
- Voeding door lithium-batterĳen: 3Vdc (CR2032)
- Werkfrequentie: 433,92 MHz
- Instelling: 66 bit rolling code
- max. Stroomverbruik: <20 mA
- Bedrĳfstemperatuur: -10÷55 °C
- Afmetingen: 33x65x13mm

GEBRUIKSBESCHRIJVING
Afhankelĳk van het model, is de zender voorzien
van 1, 2 of 3 toetsen voor het gebruik door 1, 2 of
3 verschillende gebruikers.
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3 Vdc (CR2032)
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BeHappy RS 1 New, RS 2 New, RS 3 New,
BeGood RS3 B /W

GRATENCIÓN
- Las pilas de litio 3 Vdc (CR2032) se deben
substituir cada dos años para garantizar una
carga óptima al transmisor.
- Para substituir las pilas descargadas, se debe
proceder como lo indica lafigura.
- La pila usada tiene que ser desechada en los
contenedores destinados a tal fin.
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Los productos :
Radiomando
BeHappy RS1 New, RS2 New, RS 3 New
BeGood RS3 B/W
seencuentran conformes a las especifi-caciones
delaDirectivaRED 2014/53/EU.

ATENÇÃO
- As pilhas de lítio 3 Vdc (CR2032) devem ser
substituídas a cada dois anos, para garantir a
capacidade ideal do transmissor.
- Para a substituição das pilhas descarregadas,
proceder como ilustrado nafigura.
- As pilhas usadas devem ser eliminadas nos
recolhedores especiais para pilhas.
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Os produtos
Rádio-comando
BeHappy RS 1 New, RS 2 New, RS 3 New,
BeGood RS3 B/W
estão deacordo com as normas especí-
ficas daDiretivaRED 2014/53/EU.

Rev. 3.0 13/06/2016

Produkten
Radiostyrning
BeHappy RS1New, RS2 New, RS3 New,
BeGoodRS3B/W
Är i överensstämmelsemed de krav som
specificerats av Direktiv RED 2014/53/EU.

VARNING
- För att garanteraen optimal funktion av sända-
renskalitiumbatterierna3Vdc (CR2032) bytasut
vartannat år.
- För att byta ut de urladdade batterierna gör
såsom visas i figur.
- Det användna batteriet måste bortskaffas i
särskildaavsedda uppsamlingsbehållare.
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Deprodukten
Afstandsbediening
BeHappy RS 1 New, RS 2 New, RS 3 New,
BeGood RS3 B/W
in overeenstemming zĳnmet despecifi-
caties van de richtlĳneRED 2014/53/EU .
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OPGELET
- De lithium-batterĳen 3 Vdc (CR2032) moeten
om de twee jaren worden vervangen om deopti-
maleprestatie van de zender tewaarborgen.
- Voor devervanging van de legebatterĳen, dient
u tewerk te gaan zoals afgebeeld in figuur.
- Lege batterĳen horen niet in het huisvuil, maar
moeten worden ingeleverd als KCA.

RED 2014/53/EU.


